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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 31ης Οκτωβρίου 2003
για τον καθορισµό υγεινοµικών προϋποθέσεων και κτηνιατρικού πιστοποιητικού κατά τις εισαγωγές

ζωικών εντέρων από τρίτες χώρες

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 3988]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/779/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 17ης ∆εκεµβρίου
1992, για τον καθορισµό των όρων υγειονοµικού ελέγχου καθώς
και των υγειονοµικών όρων που διέπουν το εµπόριο και τις εισα-
γωγές στην Κοινότητα προϊόντων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά
τους προαναφερόµενους όρους, στις ειδικές κοινοτικές ρυθµίσεις
που αναφέρονται στο κεφάλαιο I του παραρτήµατος Α της οδηγίας
89/662/ΕΟΚ και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες, της
οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την
οδηγία 2003/721/ΕΚ της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 10
παράγραφος 2 στοιχεία α) και γ),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) H απόφαση 94/187/ΕΚ της Επιτροπής, της 18ης Μαρτίου
1994, για τον καθορισµό υγεινοµικών προϋποθέσεων και
κτηνιατρικού πιστοποιητικού κατά τις εισαγωγές ζωικών
εντέρων από τρίτες χώρες (3) έχει επανειληµµένα τροπο-
ποιηθεί κατά τρόπο ουσιαστικό (4). Είναι, ως εκ τούτου, σκό-
πιµη, για λόγους σαφήνειας και ορθολογισµού, η κωδικο-
ποίηση της εν λόγω απόφασης.

(2) Βάσει του παραρτήµατος I κεφάλαιο 2 της οδηγίας 92/118/
ΕΚ, επιτρέπεται η εισαγωγή, από τρίτες χώρες, ζωικών εντέ-
ρων που έχουν υποβληθεί σε µια από τις υποδειχθείσες επε-
ξεργασίες.

(3) Οι υγειονοµικές προϋποθέσεις και το κτηνιατρικό πιστοποιη-
τικό πρέπει να καθοριστούν για να διασφαλιστεί το ότι
διεξάγεται η υποδειχθείσα επεξεργασία των ζωικών εντέρων.

(4) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για τη τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή ζωικών εντέρων, από
οποιαδήποτε τρίτη χώρα, όταν συνοδεύονται από υγειονοµικό
πιστοποιητικό όπως αυτό καθορίζεται στο παράρτηµα Ι· το πιστο-
ποιητικό είναι ενός φύλλου και συµπληρώνεται σε τουλάχιστον µία
επίσηµη γλώσσα του κράτους µέλους που διεξάγει τον έλεγχο της
εισαγωγής.

Άρθρο 2

Η απόφαση 94/187/ΕΚ καταργείται.

Οι αναφορές στην καταργούµενη απόφαση θεωρούνται ότι γίνονται
στην παρούσα απόφαση και διαβάζονται σύµφωνα µε τον πίνακα
αντιστοιχίας που εµφαίνεται στο παράρτηµα ΙΙΙ.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 31 Οκτωβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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(1) ΕΕ L 62 της 15.3.1993, σ. 49.
(2) ΕΕ L 260 της 11.10.2003, σ. 21.
(3) ΕΕ L 89 της 6.4.1994, σ. 18.
(4) Βλέπε παράρτηµα ΙΙ της παρούσας απόφασης.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Καταργούµενη απόφαση µε τις διαδοχικές τροποποιήσεις της

Απόφαση 94/187/ΕΚ (ΕΕ L 89 της 6.4.1994, σ. 18)

Απόφαση 94/461/ΕΚ αποκλειστικά το άρθρο 2 (ΕΕ L 189 της 23.7.1994, σ. 88)

Απόφαση 94/775/ΕΚ αποκλειστικά το άρθρο 2 (ΕΕ L 310 της 3.12.1994, σ. 77)

Απόφαση 95/88/ΕΚ αποκλειστικά το άρθρο 1 (ΕΕ L 69 της 29.3.1995, σ. 45)

Απόφαση 95/230/ΕΚ αποκλειστικά το άρθρο 1 (ΕΕ L 154 της 5.7.1995, σ. 19)

Απόφαση 96/106/ΕΚ αποκλειστικά το άρθρο 1 (ΕΕ L 24 της 31.1.1996, σ. 34)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ

Απόφαση 94/187/ΕΚ Παρούσα απόφαση

Άρθρο 1 Άρθρο 1

— Άρθρο 2

Άρθρο 2 —

Άρθρο 3 Άρθρο 3

Παράρτηµα Παράρτηµα Ι

— Παράρτηµα ΙΙ

— Παράρτηµα ΙΙΙ


